
CDAIC sech proposéiert huet, da kann ee kee bessert
Mettel fannen wéi, durch d'Volleksgutt vun de Mä-
rercher, d'Vielfalt an d'Enheet vun de Menschen ze
demonstréieren. D'Märercher hun eng Biller-
sprooch, dei d'Kand onbewosst ophellt, an dei fir
d'Entwécklung vum Kand vu gréisster Wichtegkeet
as.

"Kinder nehmen diese geheime Bedeutung noch
naiv, unbwußt auf, sie wird von ihnen empfunden",
seet d 'Christa Meves.

"Die Bilder des Märchens dienen also unserer Orien-
tierung. Deshalb müssen wir ein solches Bild mit
unserer Phantasie umspielen, um es in unseren Innen-
raum zu nehmen," schreift d'Félicitas Betz.

- Die Bilder der Märchen mit unserer Phantasie um-
spielen - Sou e Märchen, sou eng Geschieht ergraïft
d'Kand also a séngem Ennersten a soll Biller, enner
Biller bei him produzéieren. Sidd mer net béis, wann
ech do soen, dass d'Comicbiller wéi se an desem
Buch gemoolt sin, fir mech eng onpassend Art a Weis
duerstellen, fir vun engem Märchen op dat anert iw-
werzeleden. Och d'Dialogen an d'Sprechelcher, déi
a sech gutt a flott an interessant sin, fannen ech am
Buch onpassend als Iwwergang.

Fir e Verglach ze gin, wéi ech dat emfannen: 'T as
wéi wann ee, fir Kanner e Literaturbuch méi
schmackhaft ze man, zwèschen all Kapitel e klenge
Krimi géing astreèn.

Verstitt mech gutt: Ech fannen dem Romain Lenertz
seng "Hänkipänki"-Figur gekonnt gemoolt a liesen
dem Guy Rewenig séng Texter gär, mä si splécken
d 'Buch an zwou Welten.

D'Buch as annoncéiert fir Kanner vu 4 Joer un. Ech
hun a Klasse mat 7-9jährege Kanner d'Biller
gewisen, mat der Comicfigur "Hänkipänki". An där
enger Klass hun d'Kanner sech drop geenegt, dass do

eng Kou gemoolt wier, an enger anerer Klass hu se

gezéckt zwesche Kou an Iesel. Comicfigure fanne
kleng Kanner net witzeg. Si versti se net. Méng
Kanner an der Schoul konnten och d'Schreft vum
Titel vum Buch net liesen. D'Kanner brauche kloer
Buchstawen, kloer Texter a Biller.

D'Iddi vun enger "Basteldanzrezeptspillerlidder-
sammlung" fannen ech gutt a si sin eng flott Ergän-
zung zu de Mä rercher. D'Kanner kennen déi doheem
fir sech profitéieren, oder am Grupp oder der Schoul-
klass ausprobéieren. Bei engem Spill, engem Danz,
enger Bastelaarbecht bleift d'Kand bei sech, et ver-
déift eppes a sech. Looss mer eis Kanner unhalen,
erèm bei an zou sech ze fannen a net nemme vu

bausse sech opdréien ze loossen.

D'Buch "Kolibri Kolibra" kennt Der bestelle beim
CDAIC (Centre de Documentation et 'Animation In-
terculturelle), 10, rue Auguste Lava 1, L-1922 Luxem-
bourg, Tél: 43 83 33

Renée Estgen-Mertens

"Schallümmo"
Zwou Geschichten aus dem Cuy Rewenig séngein neistc

Kannerbuch

Am September '93 kennt dem Guy Rewenig säin neit Kannerbuch "Schallümmo" op de Bichermaart.
No "Muschkilusch" (5. Oplo) an "Zebra Tscherri" (4. Oplo) as et dat drëtt a lescht Buch mat Ge-
schichte vum Kätt: déi 39 Geschichten aus "Schallümmo" schléissen also eng Trilogi of, déi e ganz
neien Dréi an d'Litzebuerger Kannerlitteratur bruecht huet.
"Schallümmo" kennt eraus am Veralg "Op der Lay" an as illustréiert vum Renée Weber. Amplaz vill
Wierder iwwert dat neit Buch ze verléieren, schloi mir eise Lieser zwou Geschichten "an avant-pre-
mière" vir. Wien da Loscht huet, weiderzeliesen, ka "Schalliimo" am September op der Oeko-Foire
um "forum" -Stand kafen, zum Suskriptiounspräis a mat engem "Kreepche" vum Otör....

Béibizitta

Dräimol an der Woch sin ech Béibizitta.
Bei der Madamm Proffy. Well si ni Zäit huet, brauch
si e Béibizitta.
"Béibizitta?" laacht de Panzi. "Wat as dat schon
nees? hei schwätzen d'Leit awer vläit e Kabes a
leschter Zäit! Lauter däer frieiner Wierder huele s'an
de Monn. Et ka bal kee méi Letztebutschtesch
schwätzen. Dobei as Letztebutschtesch dach eis
Sprooch!"
"Letzebuergesch", seet mäi Papp.
"Wat?" mecht de Panzi.
"Et heescht Lètzebuergesch an net Letztebutsch-
tesch!" seet näi Papp.

"Datas dach egal!" seet de Panz. "Wat kann ech dann
dofir, datt ech fréier en Auslänner war? Brommel-
bock as mäi Familjennunim. Ech sin eben e Preiss.
Jhust mäi Virnumm as letztebutschtesch. Panzi. E
richteg schéinen, echte letztebutschteschen Numm!"
"Dajee alt!" grommelt mäi Papp.
"Elo weess ech awer emmer nach net, wate Béibizitta
as", mengt de Panzi.
"E Béibizitta as een, deen op e Béibi oppasst", son
ech.
"E Béibi?" laacht den Panzi. "Firwat brauche mir
dann do sou en amerikanescht Wuert? Et gei dach
och e letztebutschteschen Numm fir 'Béibi'!"
"Méi wéi een!" rifft mäi Papp. "Zum Beispill klenge
Wuenn. Oder Mammekenni."
"A Boxeschesser!" laacht de Panzi. "A Kutschendäb-
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bes! A Wendelestrullert! A Sukellutsch!"
"Oder Faschtekulles!" rifft mäi Papp. "Oder Sprud-
delmailchen! Oder Bläärzatzi!"
"Ech si Béibizitta bei engem Däiwelskand", son ech.
"Elo hal awer op!" son déi zwee Männer erféiert.
"Dach, 't as wouer", son ech. "D'Madam Proffy seet
Immer: eist Susi as en Däiwelskand. Dat mécht eis
nach alleguer geckeg. An et huet eréischt dräi Joer."
"An du muss op sou eng Tosen Nuddel oppassen?"
wonnert séch de Panzi.
"Ech muss dat Kand erzéien", son ech. "Hatt as

nämlech villzevill verwinnt gin, wéi et kleng war.
Wéi et nach an der Wéi Touch, hun d'Tattaen an
d'1V[onnién hatt émmer nenne gekeddelt a getriw-
welt, geheemelt a gekusst. An déi hu vläit Saachen
geschwat! Dillidillidillidäppi! Oh! Oh! Ténni,Tenni,
namm Banann a maa nana! Tschubbi tschubbi
tschubbi tschupp! A wou läit dann eisen Dickidacki-
duckelchen? A wéi kuckt dann eise Glotzimotzisch-
nuc:kelchen? Ah! Ah! Rammelibammeli! Duggeli-
dugg! Nëmmen däer's! Wou soll e Kand net geckeg
gi vu sou engem topege Gespréich?"
"An haut huet dat aremt Kand e Fuerz am Kapp", seet
de Panzi ganz besuergt.
"Séng Mamm nennt hatt scho guer net méi Susi", son

ech. "Nëmmen nach Suss. Dat as méi einfach. Da ka

si hatt besser vernennen. Suss, du Guss! Suss, 't as

Schluss!"
"An da follegt dat Kénnchen?" freet mäi Papp.
"A wouhir!" son ech. "Da fällt haft sénger Mamm ém
den Hals, rifft "Suss gët Kuss!" an dréckt der Madam
Proffy mat séngem schockelasverschmiirte Mond
eng déck, pecheg, leefeg, schmorribrong Bees richt
op de Bak! Da flucht séng Mamm: Deebaakel! Dee-
baakel! Elo as mäi ganze Méik App nees futsch! An
ech hun zwou Stonne gebraucht, fir mäi schéine Méik
App fäerdeg ze kréien! Nän, wat en Däiwelskand!"
"An du wells deen uerge Wippchen do erzéien?" freet
de Panzi. "Mengs de dann, du wärs anescht wéi
dMadam Proffy?"
"Ma sécher!" son ech. "Ech hun dach dee Méik App
am Gesiicht!"

Mäi Kätt, däi Kätt
"Ech hätt onbedéngtgär e Kand vun dir!" seet d'Liddi
zu méngem Papp a petzt hien an d'Nues.
Mäi Papp as esou erféiert, datt den Zigarettendamp
him zu den Oueren erauskennt.
"E Kand?" deet hie Kreesch. "Wou kenns de dann
duerop? E Kand as dach eppes Onkammoutes!
Ernmer läit et der an de Féiss. An et kann mol kee
Krawatteknuet maachen!"
"E Krawatteknuet?" laacht d'Liddi. "Dat Kand, dat
ech gär vun dir hätt, brauch kee Krawatteknuet
maachen ze kennen. Dat Kand brauch nëmmen e
Kind ze sin."
"Ech kann dir nëmmen ofrode vun engem Kand!"
seet mäi Papp a bäisst vun Opregung a séng Zigarett.
"Stell der mol vir, dat Kand kennt op d'Welt an huet
e laange Baart! E meterlaangen, gekrauselten, ver-
wurrelten, schassgieel Baart!"
"Dat mécht mir guer näischt aus", seet d'Liddi.
"Oh pass nëmmen op!" seet mäi Papp. "Haut
kommen déi gelungenst Kammer op d'Welt. De Panzi
huet mer vun engem Baby verzielt, dee séng Mamm
an d'Spullmaschinn gestach huet!"
"Sou e staarkt Kand hätt ech och gär vun dir, Toni!"

rifft d'Liddi.
"An en anere Baby huet schon an der Wéi déck Zigare
geflutscht!” seet mäi Papp. "All zweeten Dag hun
d'Pompjee misse kommen. Dat as dach kee Liewen,
sou eppes!"
"Wann eist d'Kand och esou as, baus de him einfach
e groussen Äschebecher an d'Wéi" laacht d'Liddi.
"Hal dach nemmmmen op!" rifft mäi Papp. "Ech schud-
dere méch schon, wann ech nemmen drun denken!"
"Wann's du wat denks?" freet d'Liddi.
"Wat sou e Kand alles zum Onwee mache kann!" seet
mäi Papp. "Et stéppelt mat der Forschett an der elek-
trescher Steckdous. Et fresst mäi Raséierschaum am
Buedzemmer. Et schéisst mat ménge Schlappen op

de Kanarievillchen."
"Mir hun dach guer kee Kanarievillchen", laacht
d'Liddi.
"Da schéisst et ebe mat de Schlappen op d'Auer an
der Stuff!" seet näi Papp. "D'Grujhele gi mer aus! Déi
deier Auer iwwert dem Büffee!"
"Dat mécht mir guer näischt aus", seet d'Liddi. "E
Kand as e Kand. Et léiert schon nach, datt et net mat

de Schlappen op d'Auer schéisse soll."
Mäi Papp fänkt séch eng frësch Zigarett un a sengt
séch mann Fixspoun den Daum.

"Uuutsch! Dat pi ffert!" quiitscht hien. "An iwwre-
gens: mir hun dach schon e Kand! Do setzt et! Eist
Kätt!"
"Ah nän, dat as däi Kand!" seet d'Liddi.
"Wat mäint as, soll och däintsin", seet mäi Papp. "Elo
as et eist Kand."
"Wat?" ruffen ech dertescht. "Ech si kengem säi
Kand! Däint net, Toni Musch, an , däint net, Liddi
Busch! Ech sin d'Kätt an ech gehéiere kengem!"
"Gesäis de, Toni!" seet d 'Liddi. "Wann ech kee Kand
vun dir kréien, hun ech iwwerhaapt kee Kand. Ech
hätt onbedéngt gär e Kand vun dir, léiwen Toni!"
"Wees du, wat haut eng Wéi kascht?" rifft mäi Papp.

Romain Lenertz
in: Kolibri Kolibra
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"Haut muss de Millionär sin, fir der eng Wéi ze lesch-
ten! Sou räich sin ech leider nët!"
"Dem Liddi säi Kand brauch keng Wéi", son ech.
"Haft ka bei mir am Bett schlofen."
Rupps! huet mäi Papp séng Zigarett ofgeschléckt.

"Dat geet jo gutt un!" houscht hin. "Elo hum ech mer
wéinst déngem Kand schon den Hals verbrannt, an
déi Niddelchen as nach guer nét op der Welt!"

Guy Rewenig

Festival de Cannes: 46e

Le festival est
aussi un
excellent

baromètre
des

différentes
tendances de
la production
à un moment

donné. Très
étonnamment,

Cannes 1993
fut dominé

par le cinéma
européen,

grâce
d'ailleurs à

quatre
bonnes per-

formances
des Britan-
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Chaque année, le festival de Cannes reflète plus ou
moins fidèlement l'état de la production cinémato-
graphique mondiale. 1993 s'est avérée être une
bonne année. Sur la Croisette, les festivaliers se la-
mentaient bien ici et là à propos d'un filin ou d'un
autre mais jamais, comme ce fût le cas certaines
années précédentes, du festival dans son ensemble.
Sur la cinquantaine de films que j'ai pu voir, au moins
20 valaient le détour, ce qui est un pourcentage re-
spectable.

Le festival est aussi un excellent baromètre des dif-
férentes tendances de la production à un moment
donné. Très étonnamment, Cannes 1993 fut dominé
par le cinéma européen, grâce d'ailleurs à quatre
bonnes performances des Britanniques qui avaient
envoyé en sélection "The Baby of Macon" de Peter
Greenaway (hors compétition), "Raining Stones" de
Ken Loach et "Naked" de Mike Leigh, qui compta
dès les premières projections parmi les favoris pour
le palmarès. Stephen Frears avait préféré réserver son
"Snapper" pour l'ouverture de la Quinzaine des Réa-
lisateurs où il fit un triomphe.

"The Baby of Macon" mis à part, ces films se ratta-
chent tous à un genre dans lequel le cinéma britanni-
que a traditionnellement excellé, celui qui s'attache
à décrire la vie des gens modestes issus de la fameuse
"lower middle class", des gens simples donc, dont les
préoccupations sont quotidiennes, liées au travail, à
la famille, à la vie sociale dans leur quartier. Sans
ressortir de la propagande idéologique, les meilleurs
de ces films contiennent néanmoins des éléments de
critique sociale, voire politique. Ken Loach est con-
sidéré comme l'un des maîtres du genre depuis les
années 70. Stephen Frears et Mike Leigh sont ses
dignes héritiers.

Des trois filins présentés à Cannes, le moins inatten-
du fut finalement "Raining Stones" de Ken Loach
puisqu'il est exactement dans la même veine que le
formidable - et, à mon avis, supérieur - "Riff-Raff"
(présenté à Cannes il y a 2 ans et proclamé meilleur
film européen de l'année). Les personnages de "Riff-
Raff" étaient employés, dans des conditions précai-
res, par une entreprise de construction. Ceux de
"Raining Stones" sont au chômage et semblent avoir
perdu toute illusion de retrouver un travail stable. Ils
survivent tant bien que mal grâce à de petits boulots
et l'un des mérites du filin est de montrer - avec cet
humour du désespoir si typiquement britannique - la
chasse permanente au moyen de survivre jour après
jour. Mais s'ils ont perdu tout respect des choses

qu'on prétend faire la fierté de leur pays (ils n'hési-
tent pas à ravager un gazon anglais!), ces chômeurs
n'ont jamais perdu leur dignité et le respect d'eux-
mêmes. A tort ou à raison, le héros du film ne conçoit
ainsi pas de voir sa fille faire sa première communion
dans une robe prêtée! Il va donc s'endetter toujours
davantage pour lui offrir un vêtement de circonstan-
ce, contre l'avis du curé, d'ailleurs, qui essaie de lui
expliquer que Dieu ne s'intéresse pas à des choses
aussi futiles.

Contrairement à "Riff-Raff" qui se terminait prati-
quement par un appel à la révolte (les ouvriers met-
taient le feu à la maison qu'ils venaient de rénover),
"Raining Stones", tout en refusant tout compromis,
semble plus conciliant, parce que le protagoniste.
trouve une issue, par ailleurs toute provisoire, à son
problème. Le spectateur a donc le sentiment de voir
un happy end alors que la situation n'a pas du tout
évolué et que le fond du problème n'a pas réellement
été mis en cause.

Stephen Frears avait abandonné I 'Angleterre de Mar-
garet Thatcher pour aller à Hollywood. Thatcher
partie, Frears revient renifler l'air du vieux continent.
Prudemment, il fait tout de même étape en Irlande.
C'est là qu'il a réalisé "The Snapper", l'histoire d'une
famille irlandaise, aussi chaleureuse que bruyante,
dont la fille aînée annonce un beau soir qu'elle est
enceinte. Non seulement, Sharon n'est pas mariée
niais elle refuse de dire qui est le responsable.
D'abord, son père est outré et puis il décide de
prendre les choses en main. Au fond, il est ravi de
voir encore un enfant arriver dans sa famille.

Le bon sens et l'énergie qui émanent de tous les per-
sonnages de ce film font plaisir à voir, mais, au-delà
de la simple comédie, Frears et son scénariste Roddy
Doyle (également auteur du roman dont est adapté le
filin) démontrent aussi que la société irlandaise a
changé et que le rôle de l'Eglise a diminué. C'est
d'ailleurs la raison pour laquelle le roman avait pro-
voqué quelques remous à sa parution.

Dans la même lignée que les deux films cités précé-
demment mais plus grave, plus pessimiste, plus dur,
est "Naked" qui a reçu le prix de la mise en scène à
Cannes. Les héros de Mike Leigh (connu pour "High
Hopes" et "Life is sweet", ce dernier étant inédit à
Luxembourg) sont également des laissés-pour-
compte de la société mais ils sont plus marginaux. Ici,
on n'a plus à faire à des gens simples mais à des per-
sonnages tragiques, des anti-héros, corne dit Mike
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